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PRO TO-IN DO-EU RO PEAN ‘TURN’ AND ‘SNA KE’*

Skt. nagá- ‘sna ke’ and PGm. *snakk- ‘sna ke’ are com pa red to PIE *(s-)neh1- ‘turn; sna ke’ 
on the pre mi se that PIE *gC (= *ʔgC), li ke *dC, uder go es a de ve lop ment to PIE *ʔC (= *h1C).
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Скр. nagá- ‘зми ја’ и пгерм. *snakk- ‘зми ја’ по ре де се са пие. *(s-)neh1- ‘окре та ти (се); 
зми ја’ под прет по став ком да пие. *gC (= *ʔgC), по пут *dC, да је пие. *ʔC (= *h1C).

Кључ не ри је чи: пра ин до е вроп ски, сан скрит, пра гер ман ски, ети мо ло ги ја, гло тал на 
те о ри ја.

1.  In­tro­duc­tIon
1.1. It is esta blis hed that PIE *dC(= *ʔdC) un der spe ci fic con di ti ons de ve lops 

in to PIE *ʔC which is re flec ted on the sur fa ce as *h1C; see e.g. Kor­tlandt 1983 
or lu­botsKy 2013.

1.1.1. PIE *dC de ve lops in to PIE *ʔC: 1. whe re *C is PIE *ḱ, cf. Skt. daśváṃs- ‘de vo ut, 
pi o us’ < PIE pt pf act *de-ʔ(d)ḱ-ṷos- (KlIn­genschmItt 1982: 129), G τριά̄κοντα (Ion. 
τριήκοντα) ‘thirty’< PIE num card *tri-h̥2+ʔ(d)ḱomt-h̥2, G πεντήκοντα ‘fifty’ < PIE num 
card *pen kṷe+ʔ(d)ḱomt-h̥2, G ἑκατόν ‘hun dred’ < PIE num card *ʔ̥(d)ḱm̥t-om (Kor­tlandt 
1983: 97) (= 2010: 105); 2. whe re *C is PIE *ṷ and the fol lo wing sylla ble starts with a 
den tal, cf. G εἴκοσι ‘twenty’ (ep. ἐείκοσι /ἐ(ϝ)ῑ́κοσι/, Dor. Bo e ot. ϝῑ́κατι) < PIE num card 
*ʔ̥(d)ṷ-i+ʔ(d)ḱm̥t-i-(h1) (Kor­tlandt 1983: 97) (= 2010: 100), Skt. ávidhat ‘to al lot, ap por tion’ 
(scan ned long, ávidhat) < PIE 3sg ind aor act *h1e-ʔ(d)ṷi+dhh1-e-t-ø (lu­botsKy 1994), 
OCS vĭto rŭ ‘se cond(ar y)’< PIE nom msg *ʔ(d)ṷi-tor-o-s (derK­sen 2008: 532), Skt. adv 
vitarám ‘furt her’, Av. adv vītarəm ‘furt her’ < PIE acc nsg *ʔ(d)ṷi-ter-o-m, OP hr. vi ta ran 
‘se cond’ (?) < PIE acc fsg *ʔ(d)ṷi-ter-eh2-m; 3. whe re *C is PIE *r, cf. CLuw. ṷa-a-ar  ‘wa ter’, 
Skt. var- id. < PIE *ṷoʔ(d)-r- (lu­botsKy 2013). 

1.1.2. Al so, PIE *dC de ve lops in to PIE *ʔC whe re *C is an ob stru ent (most li kely 
PIE *t) in a num ber or ver bal ro ots which ap pe ar to show *…d- ~ *…h1- va ri a tion, cf. 1. 
PIE *h2ed- (Hitt. h̬at-i/ h̬at ‘dry up, be co me par ched’, G ἄζω ‘dry up’) (LIV2 255) ~ PIE 
*h2eh1- (Pal. h̬ari, hanta ‘be hot’, Av. at(ə)r- ‘fi re’) (LIV2 257), 2. PIE *meh1- (Skt. 
ma- ‘me a su re; me a su re out, as sign’, L mēti or ‘me a su re’, etc.) (LIV2 424) ~ PIE *med- (OIr. 
mi dit hir ‘to me a su re; jud ge’, YAv. vī-mad- ‘he a ler; physi cian’, G μέδω ‘ru le’, Go. mi tan, 
mi ton ‘me a su re; con si der’, etc.) (LIV2 423), 3. PIE (s)pend- (L pen dō ‘we igh; pay’, Lith. 

* My gra ti tu de is due to Mes srs Aleksandar Loma, Aljo ša Mi len ko vić and Da ni lo Sa vić, who 
read the ma nu script and of fe red use ful advi ce.
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spę́sti ‘set a trap’, OCS pędĭ ‘span’) (LIV2 578) ~ PIE (s)penh1- (G πένομαι ‘exert one self, 
toil’, Lith. pìnti ‘twist’, OCS pęti ‘stretch’, Arm. he num ‘we a ve’, Go. spin nan ‘spin’, etc.) 
(LIV2 578), 4. PIE *tend- (L ton deō ‘cut ha ir, she ar’, G τένδω ‘gnaw at’) (LIV2 628) ~ 
PIE *temh1- (G ep. τάμνω ‘cut’, MIr. tam naid ‘cut’, L tem nō ‘scorn, de spi se’) (LIV2 625); 
see lu­botsKy 2013: 162f.

1.2. In this pa per I pro po se to ob ser ve a si mi lar de ve lop ment, *gC(= *ʔgC) 
> *ʔC (= *h1C), in the pre hi story of PIE *(s-)nog- ‘sna ke’, which I will try to 
com pa re with PIE *(s-)neh1- ‘turn; sna ke’.

2. Pro­to-In­do-eu­ro­Pean­‘turn’­and­‘sna­Ke’1

2.1. The ori gi nal me a ning of PIE *(s-)neh1- is ‘to turn’ in the ac ti ve and ‘to 
turn one self’ in the mid dle vo i ce; see Klo­eK­horst­– lu­botsKy 2014: 135.

2.1.1. A va ri ety of ot her me a nings has de ve lo ped me tap ho ri cally from the ori gi nal 
me a ning. In Ana to lian [4–6] and In do-Ira nian [7–20], the ori gi nal me a ning ‘to turn’ ca me 
to mean ‘to lead (i.e. turn sbd or sth in a cer tain di rec tion)’ and, in Bal to-Sla vic [21–24], 
the me a ning ‘to lead’ in turn ca me to mean ‘to thread (i.e. lead thread thro ugh the ear of 
a ne e dle)’ (when ce the me a ning ‘thread’, i.e. ‘that which is thre a ded thro ugh the ear of a 
ne e dle’, was la ter de ve lo ped in Bal to-Sla vic [25–28]). Si mi lar de ve lop ments are fo und in 
ot her lan gu a ge gro ups: in Gre ek [47–52, 60–61] and Ita lo-Cel tic [53–54, 62], the me a ning ‘to 
turn’ ca me to mean ‘to spin (i.e. turn wo ol, flax or the li ke to form a thread)’; in Ger ma nic 
[55–56], the me a ning ‘to turn’ ca me to mean ‘to sew (i.e. turn, twist, or wind a thread)’ 
(when ce the me a ning ‘ne e dle’, i.e. ‘se wing in stru ment’, was de ve lo ped in Ger ma nic [57–59]); 
and, in Bal tic [83–84], the me a ning ‘to turn’ ca me to mean ‘to wind (i.e. turn co ils of 
thread aro und sth)’. In the ma jo rity of In do-Eu ro pean lan gu a ge gro ups the me a ning ‘to 
turn’ ca me to mean ‘thread (i.e. that which is tur ned back and forth); la ter, the me a ning 
‘thread’ (which is pre ser ved as such in Bal to-Sla vic [25–28] and Cel tic [29–31]) ca me to 
mean ‘si new; ten don’ in Toc ha rian [69], In do-Ira nian [68, 76], Gre ek [73], Ita lic [74], and 
Ar me nian [71], ‘string’ in Ger ma nic [86–87] and ‘po em’ in Cel tic [32–33].

2.2. The me a ning ‘to turn’ ca me to mean ‘sna ke’ in Ger ma nic [34–36, 63–65] 
and Ita lo-Cel tic [37–42], whe re an agent noun, PIE *(s-)n(e)h1-tr-, was for med 
from PIE *(s-)neh1-. Ac cor ding to Klo­eK­horst­– lu­botsKy 2014: 135, it de ve lo ped 
me tap ho ri cally from the idea of the ‘one tur ning (sc. back and forth)’ (which re fers 
to the lo co mo tion of sna kes, who mo ve by the fle xing of the ir bo di es to and fro, 
or cre e ping).

2.2.1. Si mi lar se man tics is fo und in ot her PIE terms for ‘sna ke’. L ser pens ‘sna ke’, 
for in stan ce, no tably con ti nu es PIE *serp- ‘cre ep’ (LIV2 536); from PIE *serp- de ri ve Skt. 
sarpá- ‘sna ke’ and Alb. gjar për ‘sna ke’ as well. 

2.3. For ‘sna ke’, San skrit has nagá- and Pro to-Ger ma nic *snakk-; un less *gC> 
*ʔC is as su med, the San skrit and the Pro to-Ger ma nic terms for ‘sna ke’ can not be 
com pa red with PIE *(s-)neh1- ‘turn; sna ke’. 

2.4. For this re a son they are typi cally de ri ved from ot her, for mally mo re re a dily 
com pa ra ble ro ots ‒ even if the se are ten ta ti ve at best in terms of se man tics.

1 Num bers in squ a re brac kets re fer to li nes in the Ap pen dix.
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2.4.1. In deed, Skt. nagá- and PGm. *snakk- are com pa red by mayrho­fer­1963:­150­but, 
in mayrho­fer­1996­II 33, Skt. nagá- is rat her de ri ved from PIE *no gṷ-o- ‘nu de, na ked’ 
(cf. Lith. núogas id., OCS na gŭ id.) and, in Kro­o­nen 2013: 460f., PGm. *snakk- ‘sna ke’ 
is rat her de ri ved from PGm. sna kan- ‘to cro uch’ (cf. OHG snah han id., ON sna ka ‘to 
rum ma ge, snuff abo ut’). Ac cor ding to bucK 1949: 194f. and mal­lory­–­adams 1997: 
529f., the se man tics of ma jor IE terms for ‘sna ke’ is not ba sed on eit her ‘be ing nu de, na ked’ 
or ‘cro uc hing’ whe re as at le ast two se pa ra te ca ses can be ma de for ‘cre e ping’ co ming to 
mean ‘sna ke’; cf. PIE *serp- ‘cre ep’ > L ser pens ‘sna ke’ etc. (see sec. 2.2.1 abo ve) and PIE 
*slenk- ‘cre ep’ (LIV2 567) > PGm. *slin kan- ~ *slin gan- ‘cre ep’ (Kro­o­nen 2013: 455) ⇒ 
PGm. *slan gan- ‘sna ke’ (Germ. Schlan ge id., Du. slang id.) (op. cit. 453).

2.5. Ho we ver, it se ems pla u si ble to as su me *gC > *ʔC in the ca se of so me ot her 
PIE ro ots too.

2.6. Com pa re:
a) PIE *h1re ug- (G ἐρεύγομαι ‘to belch out; to vo mit’, Arm. or cam ‘to vo mit’, 

L ē-rūgō ‘to belch out’, Lith. ráugėti ‘to belch out’, Ru. rygát’ ‘to belch out’) (LIV2 
632) ~ PIE *re uH- (= *h1re uh1-) (ToB ru- ‘pull out with vi o len ce (from un der a 
sur fa ce)’, ON rýja ‘te ar out’, OCS ryti ‘dig, te ar up’, SCr. rȉti ‘dig’, Ru. rvat’ ‘te ar 
out; vo mit’, Lith. ráuti ‘te ar out’) (LIV2 632), and:

b) PIE *ter(ǵ)- (L terg(e)ō ‘to rub clean, po lish’) (LIV2 632) ~ PIE *terh1- (G 
τείρω ‘to we ar out, dis tress, we a ken’, G τέρετρον ’drill’, L te rō ‘rub’, Lith. tìrti, 
OCS trŭti ‘rub’) (LIV2 632). 

2.6.1. In PIE *h1re ug- ~ *h1re uh1-, the ori gi nal me a ning ‘to te ar, throw out’ ca me to 
mean ‘to belch out; to vo mit’; cf. e.g. E throw up ‘vo mit’ or Germ. au swer fen ‘vo mit’ (lit. 
‘throw out’) (bucK 1949: 256).

2.6.2. In PIE *ter(ǵ)- ~ *terh1-, the ori gi nal me a ning ‘to rub’ ca me to mean ‘to rub 
clean, po lish’; cf. e.g. Skt. mr̥ j- ‘to rub; to rub clean, po lish’ < ‘to rub’ (bucK 1949: 568).

2.6.3. lu­botsKy­2013: 163 pre fers to de ri ve PIE *terh1- from PIE *terd-, not *ter(ǵ); 
cf. Skt. tard- ‘split, pi er ce, open’, Lith. tréndu ‘be ea ten by moths or worms’ (LIV2 631).

2.6.4. For my part, I am in cli ned to think that PIE *terd- is a bac kfor ma tion from PIE 
*terh1- sin ce *dC > *ʔC is cle arly a mo re pre va lent phe no me non than *gC > *ʔC.

2.7. The re fo re, it is pos si ble to de ri ve both Skt. nagá- ‘sna ke’ and PGm. *snakk- 
‘sna ke’ from PIE *(s-)neg- ‘turn; sna ke’ and PIE *(s-)neh1- ‘turn; sna ke’ from PIE 
*(s-)neg- ‘turn; sna ke’.

2.8. PIE *(s-)neg- is an e-gra de; in o-gra de, PIE *(s-)nog-, it forms an o-stem 
noun *(s-)nog-ó- when ce Skt. nagá- [78–79] de ri ves re gu larly (with PIE *o yiel ding 
Skt. a by Brug mann’s Law).

2.8.1. Be ing a de ver bal oxyto ne, PIE *(s-)nog-ó- is an agent noun in terms of se man tics 
(as op po sed to an ac tion noun, which wo uld be a baryto ne); cf. e.g. Skt. vará- (oxyto ne) 
‘su i tor’ vs. vára- (baryto ne) ‘cho i ce’ or G τομός (oxyto ne) ‘cut ting, sharp’ vs. τόμος (baryto-
ne) ‘sli ce’, etc. See lu­botsKy 1988: 60ff. PIE *(s-)nog-ó- ‘sna ke’ is, the re fo re, the ‘one tur ning 
(sc. back and forth)’; cf. PIE *(s-)n(e)h1-tr- in sec. 2.2 abo ve (li ke wi se an agent noun).

2.9. In o-gra de, PIE *(s-)neg- forms an n-stem noun as well, PIE *(s-)nog-n-, 
when ce PGm. *snakk- [80–81] de ri ves re gu larly (with PIE *gn yiel ding PGm. *kk 
by Klu ge’s Law).
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2.9.1. Com pa re OE sna ca ‘sna ke’, E sna ke, MLG sna ke.

2.9.2. By bac kfor ma tion, PGm. *snakk- pro du ced PGm. *snēg-; cf. PGm. *hēg- and 
PGm. *hakk- (Kro­o­nen 2011: 144). One stem, PGm.*snēg-, was used to de ri ve the PGm. 
no mi na ti ve sin gu lar, *snēgō, and the ot her, PGm. *snakk-, to de ri ve the PGm. ge ni ti ve 
sin gu lar, *snak kaz. The pa ra digm *snēg- : *snakk- was then le ve led to *snēkk- : *snakk- by 
re pla cing *snēg- with *snēkk-; in Pro to-Ger ma nic, *snēkk- pro du ced *snēk- by the shor te ning 
of over long sylla bles. See Kro­o­nen­2013:­xl.­(PGm. *snēg- : *snakk- :: *snēk- is pa ral le led 
by PGm. *krēb- : *krapp- :: *krēp-; cf. PGm. *krēp- > OHG chraf(f)o. Se e  Kro­o­nen 2011: 
330.) Fi nally, a se con dary o-stem, *snēkaz, was for med from PGm. *snēk-; it is re flec ted 
in ON snákr ‘sna ke’, Icel. snákur ‘sna ke; vi per’, Far. snákur ‘sna ke’, Nw. dial. snák ‘vi per’. 

2.9.3. PGm. *snakk- was li kely bor ro wed in to Sla vic as PSl. *smo kŭ ‘sna ke; dra gon’; 
see fa­smer 19872: 589.

3. con­clu­sIon
3.1. I ex pect two al lo morphs we re for med from PIE *(s-)neg- in the early 

hi story of the In do-Eu ro pean pro to-lan gu a ge: one con di ti o ned, PIE *(s-)ne h 1- [3–42, 
44–76, 82–89], and one un con di ti o ned, PIE *(s-)neg- [1–2, 43, 77–81].

3.2. The con di ti o ning was li kely due to the at he ma tic verb forms, such as the 3sg 
ind pra es act *(s-)neg-t-i, the 3sg ind ipf act *h1e-(s-)neg-t-ø or the pt *(s-)ng-t-, 
etc. whe re PIE *(s-)neg- is fo und in front of an ob stru ent and whe re ‒ ar gu ably 
‒ PIE *gC(= *ʔgC) was con se qu ently con di ti o ned to de ve lop in to *ʔC (= *h1C) thus 
pro du cing PIE *(s-)neh1- from PIE *(s-)neg-, as e.g. in L net [54] < PIE *(s-)neh1-t-i 
< pre-PIE *(s-)neg-t-i, G Aeol. ἔννη [48] < PIE *h1e-(s-)neh1-t-ø < pre-PIE 
*h1e-(s-)neg-t-ø or OIr. snáth [31] < PIE *(s-)nh1-t- < pre-PIE *(s-)ng-t-.

3.3. Skt. nagá- [78–79] and PGm. snakk- [80‒81] we re de ri ved from PIE 
(s-)neg- be fo re it de ve lo ped in to (s-)neh1-; as such they must be fos si li zed re ma ins 
of a ti me be fo re *gC > *ʔC to ok pla ce.

OR SAT LI GO RIO
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AP PEN DIX
PIE ro ot*(s-)ng -2 ‘to turn’3 [1]

:: ø-gra de *(s-)ng- id. [2]
∙∙ ø-gra de al lo morph *(s-)nh1- id. [3]
⇒ i-pre sent stem *nh1-i- ‘lead’ (< ‘turn (sc. sbd or sth in a cer tain di rec tion’)) [4]

→ 3pl ind pra es act *nh1-i-en ti id. [5]
> Hitt. nēan zi id., ‘send’4 [6]

⇒ t-par ti ci ple *nh1-i-t- ‘led’ [7]
⇒ o-stem *nh1-i-t-o- id. [8]

> Skt. nītá- id., ‘gu i ded; con duc ted, di rec ted’5 [9]
:: full e-gra de i-pre sent stem *nh1-ei- id. [10]
⇒ them pra es stem *nh1-ei-e- id. [11]

→ them 3sg ind pra es act *nh1-ei-e-t-i ‘le ads’ [12]
> Skt. náyati id., ‘gu i des; con ducts, di rects’4 [13]
> YAv. na i i e i ti id.6 [14]

→ them 3sg ind ipf act *h1e-nh1-ei-e-t-ø ‘le a ded’ [15]
> OP anaya id.5 [16]

:: full o-gra de i-pre sent stem *nh1-oi- id. [17]
⇒ per fect stem *ne-nh1-oi- [18]

→ at hem 3sg ind pf act *ne-nh1-oi-e ‘he le a ded’ [19]
>> Skt. nináya id., ‘gu i ded; con duc ted, di rec ted’4 [20]

> PBSl *ni- ‘to thread’ (< ‘to lead (sc. thread thro ugh the ear of a ne e dle)’) [21]
⇒ ti-stem ver bal noun *nh1-i-ti- ‘thre a ding’ [22]

→ loc sg *nh1-i-tei-ø id. [23]
> Latv. inf nĩt ‘to thread’7 [24]

⇒ ti-stem de ver bal noun *nh1-i-ti-8 ‘thread’ [25]
> PBSl. *nίʔti- id. [26]

> Lith. nýtis f. id., Latv. nĩts f. id.9 [27]
> PSl. *ni tĭ id. (Ru. nit’ f. id., Cz. niť f. id., Slk. niť f. id., 

Pl. nić f. id., SCr. nȉt f. id., Sln. nìt f. id.)10 [28]
⇒ t-par ti ci ple *(s-)nh1-t- ‘thread’ (< ‘that which is tur ned (sc. back and 

forth)’) [29]
⇒ o-stem noun (sub stan ti vi zed) *s-nh1-t-o- id. [30]

> PCelt. *snato- id. (OIr. snáth m. / n. id., ‘yarn; li ne’, OBret. 
no tenn ‘a fi lo’ (gloss), MBret. ne ut, Mo Bret. coll. neud)11 [31]

⇒ u-stem noun (sub stan ti vi zed) *nh1-t-u- ‘po em’ (< ‘thread’) [32]

2 IEW 973, LIV2 571.
3 Klo­eK­horst­– lu­botsKy 2014: 135f.
4 Klo­eK­horst 2008: 598; Klo­eK­horst­– lu­botsKy 2014: 126–133.
5 mayrho­fer­1996:­19;­Klo­eK­horst­– lu­botsKy 2014: 133f.
6 che­ung 2007: 278.
7 derK­sen 2015: 544.
8 PIE *nh1iti- > *nih1ti-; cf. PBSl. *nίʔtis. (= Laryngeal me tat he sis; see lu­botsKy 2011 for the 

di scus sion of this phe no me non.)
9 derK­sen 2015: 335.
10 derK­sen 2008: 353.
11 ma­ta­so­vIć 2009: 348. (Or, mo re li kely, from *s-noh1-t-o-; see ma­ta­so­vIć 2012; Za­Ir 2012: 111.)
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> PCelt. *na tu- ‘po em’ (OIr. nath m. / n. / f. id., ‘eu logy’, W nad m. 
/ f. id., ‘cla mor; cry’, Gaul. -na to- / -νατα- in PNs)12 [33]

⇒ tr-agent noun *(s-)nh1-tr- ‘sna ke’ (< ‘one tur ning (sc. back and forth)’) [34]
⇒ o-stem noun *nh1-tr-o- id. [35]

> PGm. *na dra- id. (Go. †na drs m. id., ON na ðr m. id.)13 [36]
⇒ ih2-stem noun *(s-)nh1-tr-ih2- id. [37]

> W ne i dr f. id., ‘ad der’, MW neidyr f. id., Co. na der ‘vi pe ra; 
ser pens; an gu is’ (gloss), OBret. na tro lion ‘re gu lo sis; pit his’ (gloss), 
MBret. (n)azr, ae zr, Bret. nàer f. id., ‘vi per’)14 [38]

⇒ k-stem noun *(s-)nh1-tr-ih2-k- id. [39]
> PI Celt. *(s)na trik- id. [40]

> PIt. *(s)na trik- id. (L na trix f. ‘wa ter-sna ke’)15 [41]
> PCelt. *na trik- id. (OIr. nat hir f. id., gen sg nat hrach)13 [42]

:: e-gra de *(s-)neg- id. [43]
∙∙ e-gra de al lo morph *(s-)neh1- id. [44]

→ at hem 3pl pra es med *neh1-nt-o ‘lead’ [45]
> Hitt. neanda id., ‘send’3 [46]

→ at hem 3sg ind ipf act *h1e-s-neh1-t-ø ‘spin ned’ (< ‘tur ned (sc. wo ol, 
flax so as to form a thread)’) [47]
> G Aeol. ἔννη id.16 [48]

→ at hem 2sg ipv act *s-neh1-dhi ‘spin!’ (< ‘turn! wo ol, flax etc.’) [49]
⇒ pre sent stem (by re a nalysi s ) *s-neh1-dh- ‘spin’ [50]

→ 1sg ind pra es act *(s-)neh1-dh-o-h2 id. [51]
> G νήθω id.15 [52]

> PI Celt. *(s)nē- ‘spin’ (< ‘turn wo ol, flax etc.)17 [53]
> PIt. *(s)nē- id. (L neō id.,‘we a ve’)18 [54]

⇒ them ro ot pre sent stem *neh1-e/o- ‘to sew’ (< ‘to turn, twist, wind 
(sc. a thread)’) [55]
> PGm. *nēan- id. (MDu. naeyen id., Du. na a ien id., OHG naan 

/ najan / nawan id., Germ. nähen id.)19 [56]
⇒ tl-in stru ment noun *neh1-tl- ‘ne e dle’ (< ‘se wing in stru ment’) [57]
⇒ o-stem noun *neh1-tl-eh2- id. [58]

> PGm. *nēþlō- id. (Go. neþla f. id., ON nál f. id., Far. nál 
f. id., Elfd. ną̊ l f. id., OE nǣþl / nǣdl f. id., E ne e dle, OFri. 
nēdle / nēlde id., OS nathla / nadla f. id., MDu. na el de 
f. id., Du. na ald c. id., OHG nada la / nalda f. id., Germ. 
Na del f. id.)20 [59]

⇒ them i-pre sent stem *(s-)neh1-i-e/o- ‘turn; spin’ (< ‘turn wo ol, flax etc.) [60]

12 ma­ta­so­vIć 2009: 284; Za­Ir 2012: 65.
13 Kro­o­nen 2013: 381.
14 schrIj­ver 1991: 149; ma­ta­so­vIć 2009: 284; Za­Ir 2012: 65.
15 schrIj­ver 1991: 149; de­vaan 2008: 402.
16 chan­tra­I­ne 1974: 749; be­e­Kes 2010: 1013.
17 schrIj­ver 1991: 403.
18 de­vaan 2008: 405.
19 Kro­o­nen 2013: 385.
20 Kro­o­nen 2013: 388.

12 OR SAT LI GO RIO



> G νέω id.15 [61]
> PCelt. *sni-i̭-e/o- id. (OIr. sniid / -snί ‘twist; bind, tie’, MW 

nyddu / nyddaf id., Co. ned ha, MBret. ne zaff, Mo Bret. ne zañ)21 [62]
⇒ tr-agent noun *neh1-tr- ‘sna ke’ (< ‘one tur ning (sc. back and forth)’) [63]
⇒ n-stem noun *neh1-tr-on- ‘vi per’ (< ‘sna ke’) [64]

> PGm. *nēdran- id. (OE nǣddre / næddre f. id., E ad der, 
WFri. njir re c. id., EFri. ne e der f. id., OS nadra / nada ra 
f. id., MDu. na dre / ad dre / ad der f. id., Du. ad der c. id., 
OHG natra / nata ra id., Germ. Nat ter f. id.)22 [65]

⇒ ur/n-stem he te roc li tic noun *(s-)neh1-ur/n- ‘si new’ (< ‘thread’) [66]
⇒ ur-stem noun (ge ne ra li zed) *(s-)neh1-ur- id. [67]

> Av. snauu arə° id. (in snauu arə.bazu ra ‘ha ving si news as arms’)23 [68]
> ToB ṣñor id.24 [69]
⇒ *s-neh1-ur-t- id. [70]

> Arm. ne ard id.25 [71]
⇒ o-stem noun *(s-)neh1-ur-o- id. [72]

> G νεῦρον n. id., ‘string of a bow’26 [73]
> L ner vus m. id., ‘mu scle; ner ve’27 [74]

⇒ un-stem noun (ge ne ra li zed) *s-neh1-un- id. [75]
> Skt. snavn- n. id., ‘band’28 [76]

:: o-gra de *(s-)nog- id. [77]
⇒ o-stem agent noun *nog-ó- ‘sna ke’ (< ‘one tur ning (sc. back and forth)’) [78]

> Skt. nagá- m. id., ‘elep hant’29 [79]
⇒ n-stem noun *s-nog-n- ‘sna ke’ (< ‘one tur ning (sc. back and forth)’) [80]

> PGm. *snakk- id. (OE sna ca m. id., E sna ke, MLG sna ke m. / f. id.)30 31 [81]
∙∙ o-gra de al lo morph *(s-)noh1- id. [82]
⇒ them ro ot pre sent stem *(s-)noh1-e/o- ‘wind’ (< ‘turn’) [83]

> Latv. snaju id.,‘braid, throw aro und one’s sho ul ders’ (< ‘turn’)32 [84]
⇒ t-par ti ci ple *(s-)noh1-t- ‘thread’ (< ‘that which is tur ned’)33 [85]
⇒ eh2-noun (sub stan ti vi zed) *(s-)noh1-t-eh2- ‘string’ (< ‘thread’) [86]
> PGm. *snōdō- id. (OSw. snoð id., ‘cord’, OE snód f. ‘snood’, E snood) [87]

⇒ tr-noun(?) *(s-)noh1-tr- ‘co ver’ (< ‘one tur ning back and forth’) [88]
> Latv. snate id. [89]

21 ma­ta­so­vIć 2009: 350.
22 Kro­o­nen 2013: 386.
23 bart­ho­lo­mae 1904: 1629.
24 adams 2013: 729.
25 ol­sen 1999: 156; mar­tI­rosyan 2010: 502.
26 be­e­Kes 2010: 1011.
27 schrIj­ver 1991: 269; de­vaan 2008: 407.
28 Klo­eK­horst­– lu­botsKy 2014: 135.
29 mayrho­fer­1996:­33.­(Pa ce op. cit. the me a ning ‘elep hant’ is se con dary; sna ke is a me tap hor 

for the elep hant’s trunk; cf. L an gu i ma nus ‘elep hant’ (an gu is ‘sna ke’ + ma nus ‘hand’) and Skt. nagá- 
‘elep hant’ (< ‘sna ke’) and hastίn- ‘elep hant’ (⟸ hásta- ‘hand’).

30 Kro­o­nen 2013: 461.
31 PSl. *smo kŭ ‘sna ke; dra gon’ (< ‘sna ke’) is li kely a lo an word from PGm. *snakk- ‘sna ke’ 

(fa­smer 19872: 589); cf. OCS smo kŭ ‘dra gon’, Ru. smok ‘sna ke; dra gon’, Pl. smok ‘dra gon’, etc.
32 derK­sen 2015: 551.
33 See fn. 11 as well.
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AB BRE VI A TI ONS

*  ‒ re con struc ted form ⇐ ‒ is de ri ved from
† ‒ in fer red form → ‒ forms
: ‒ is in ab la ut with ← ‒ is for med from
:: ‒ is in ab la ut gra da tion with > ‒ re gu larly yields
∙∙ ‒ is an al lo morph of < ‒ re gu larly de ri ves from
⇒ ‒ de ri ves in to ~ ‒ al ter na tes with

1, 2, 3 ‒  tres ver bi per so nae ipv ‒ im pe ra ti vus
acc ‒ ac cu sa ti vus loc ‒ lo ca ti vus
act ‒ ac ti vum m ‒ ma scu li num
adv ‒ adver bi um med ‒ me di um
at hem ‒ at he ma ti cus n ‒ ne u trum
c ‒ com mu ne nom ‒ no mi na ti vus
card ‒ car di na lis num ‒ nu me ra le
f ‒ fe mi ni num pf  ‒  per fec tum
ind ‒ in di ca ti vus pl ‒ plu ra lis
inf ‒ in fi ni ti vus pra es ‒ pra e sens
int ‒ in stru men ta lis sg ‒ sin gu la ris
ipf ‒ im per fec tum them ‒ the ma ti cus

Aeol. ‒ Ae o lic Mo Bret. ‒ Mo dern Bre ton
Alb. ‒ Al ba nian MW  ‒ Mid dle Welsh
Arm. ‒ Ar me nian NP ‒ New Per sian
Av. ‒ Ave stan Nw. ‒ Nor we gi an
Bo e ot. ‒ Bo e o tian OBret. ‒ Old Bre ton
Bret. ‒ Bre ton OCS ‒ Old Church Sla vo nic
CLuw. ‒ Cu ne i form Lu wi an OE  ‒ Old En glish
Co. ‒ Cor nish OFri. ‒ Old Fri sian
Cz. ‒ Czech OHG ‒ Old High Ger man
Dan. ‒ Da nish OIr. ‒ Old Irish
dial. ‒ di a lec tally ON ‒ Old Nor se
Dor.  ‒ Do ric OP ‒ Old Per sian
Du. ‒ Dutch OP hr. ‒ Old Phrygian
E ‒ En glish OS ‒ Old Sa xon
EFri. ‒ East Fri sian OSw.  ‒ Old Swe dish
Elfd. ‒ El fda lian Pal. ‒ Pa la ic
ep. ‒ epic PBSl. ‒ Pro to-Bal to-Sla vic
Far. ‒ Fa ro e se PCelt. ‒ Pro to-Cel tic
G  ‒ Gre ek PGm. ‒ Pro to-Ger ma nic
Gaul. ‒ Ga u lish PI Celt. ‒ Pro to-Ita lo-Cel tic
Germ. ‒ Ger man PIE ‒ Pro to-In do-Eu ro pean
Goth. ‒ Got hic PIt. ‒ Pro to-Ita lic
Hitt. ‒ Hit ti te Pl. ‒ Po lish
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Icel. ‒ Ice lan dic Ru. ‒ Rus sian
IE ‒ In do-Eu ro pean SCr. ‒ Ser bo-Cro a tian
Ion. ‒ Io nic Skt. ‒ San skrit
L ‒ La tin Slk. ‒ Slo vak
Latv. ‒ La tvian Sln. ‒ Slo ve nian
Lith. ‒ Lit hu a nian Sw.  ‒ Swe dish
MBret. ‒ Mid dle Bre ton ToB ‒ Toc ha rian B
MDu. ‒ Mid dle Dutch W ‒ Welsh
MIr. ‒ Mid dle Irish WFri. ‒ West Fri sian
MLG ‒ Mid dle Low Ger man YAv. ‒ Young Ave stan
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Ор сат Ли го рио

ПРА ИН ДО Е ВРОП СКИ ‘ОКРЕ ТА ТИ (СЕ)’ И ‘ЗМИ ЈА’

С а  ж е  т а к 

Два ин до е вроп ска на зи ва за ‘зми ју’, скр. nagá- и пра герм. *snakk- (> енг. sna ke), по ре де 
се са пие. ко ри је ном *(s-)neh1- ‘окре та ти (се); зми ја’ (*(s-)neh1- ‘окре та ти’ ⇒ *nh1-ei-e-t-i id. > 
скр. náyati ‘во ди ти’, *(s-)neh1- ‘окре та ти се’ ⇒ *(s-)nh1-tr- ‘зми ја’ > лат. na trix id., итд.) што, у 
окви ру гло тал не те о ри је, би ва под прет по став ком да пие. *gC (= *ʔgC) да је пие. *ʔC (= *h1C); 
по зна то је, на и ме, да под из вје сним усло ви ма и у из вје сним слу ча је ви ма пие. *dC (= *ʔdC) да је 
пие. *ʔC (= *h1C) а пие. *g је, као и пие. *d, гло та ли зо ва ни (тј. пре гло та ли зо ва ни) оклу зив, а 
то прет по став ку *gC > *ʔC чи ни мо гу ћом. 

Уни вер зи тет у Бе о гра ду (При мље но: 1. апри ла 2019;
Фи ло зоф ски фа кул тет   при хва ће но: 17. ма ја 2019)
Оде ље ње за кла сич не на у ке
Чи ка Љу би на 18–20, 11000 Бе о град, Ср би ја
or sat.li go ri o@g mail.co m
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